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SPORAZUM

O SARADNJI U OBLASTI
NAUCNO-ISTRAZIVACKOG RADA OD ZNACAJA ZA ODBRANU
IZMEDU MINISTARSTVA ODBRANE BOSNE I HERCEGOVINE I

EVROPSKOG UNIVERZITETA BRCKO DISTRIKT BiH
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Na osnovu &lana 13. stav (1) tatka ee) Zakona o odbrani Bosne i Hercegovine (,,Sluzbeni
glasnik BiH*, br. 88/05) i &lana 38. i 61. Zakona o upravi (,,Sluzbeni glasnik BiH*, br. 32/02 i
102/09), a imajuc¢i u vidu znadaj planiranja i organizovanja nauéno-istrazivackog rada za
potrebe odbrane i ostvarivanja saradnje u ovoj oblasti sa nadleznim institucijama i drugim
subjektima u Bosni i Hercegovini, zakljucuje se;

SPORAZUM

L0y SVARADNJI U OBLASTI
NAUCNO-ISTRAZIVACKOG RADA OD ZNACAJA ZA ODBRANU

Tzmedu

Ministarstva odbrane Bosne i Hrecegovine, kojeg zastupa ministrica, Marina Pendes
(u daljem tekstu: Ministarstvo odbrane)
i

VSU Evropski univerzitet Bréko distrikt BiH, kojeg zastupa rektor akademik, prof.dr.
Nedeljko Stankovi¢ (u daljem tekstu: Univerzitet).

DIO PRVI — OPCE ODREDBE

Clan 1.
(Predmet)

Sporazumom o saradnji u oblasti nau&no-istrazivadkog rada od znacaja za odbranu (u daljem
tekstu: Sporazum) utvrduju se Strane u Sporazumu, osnove, oblici, protokoli i planovi
saradnje Strana u Sporazumu, te aktivnosti i druge radnje od znacaja za implementaeiju
Sporazuma.

Clan 2.
(Strane u Sporazumu)

Strane u Sporazumu su:

1) Ministarstvo odbrane Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu Ministarstvo odbrane), sa
sjedistem u ulici Hamdije Kregevljakovica broj 98, u Sarajevu

i
2) VS8U Evropski univerzitet Breko distrikt BiH (u daljem tekstu:Univerzitet), sa sjediStem u
ulici Bijeljinska cesta 72-74, Bitko distrikt.
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Clan 3.
(Osnove saradnje)

Sporazum predstavlja polaziste za razvoj saradnje izmedu Strana u Sporazumu na
osnovama zakonitosti, postivanja propisa i dokumenata u odbrambenom sistemu Bosne i
Hercegovine, te zajednickih vrijednosti i uzajamnog uvazavanja nadleznosti, uloge 1
pozicije Strana u Sporazumu.

Univerzitet izrazava namjeru, a Ministarstvo odbrane prihvata ponudu da se kroz
zajednicke aktivnosti ostvari saradnja u oblasti nauéno-istrazivackog rada od znacaja za
odbranu po pitanjima koja su predmet izucavanja, nauéno-struénog verificiranja i drugog
rada u okviru aktivnosti Univerziteta i Ministarstva odbrane BiH.

Sporazum je potvrda opredijeljenosti Strana u Sporazumu da kroz zajednicke aktivnosti
reprezentativno i kvalitetno, unaprijeduju razvoj nauéne i struéne misli u oblasti
odbrane, te na taj na&in pruze doprinos jacanju odbrambenog sistema Bosne i
Hercegovine i integracijskim procesima usmjerenim na pristupanje Bosne i Hercegovine
uNATO, EU i druge medunarodne organizacije, strukture i inicijative.

DIO DRUGI — OBLICI I PLANIRANJE SARADNJE

Clan 4
(Oblici saradnje)

Strane u Sporazumu ostvaruju saradnju u oblasti nauéno-istrazivackog rada od znacaja za

odbranu, prema sljede¢im oblicima:

a) uzajamna ekspertna pomo¢ u oblastima iz nadleznosti i djelokruga rada Strana,

b) organizacija i uce§¢e u nauénim skupovima, seminarima, radionicama, vjezbama,
struénim praksama i drugim vidovima sticanja i razmjene znanja i iskustava iz oblasti:
odbrane, sigurnosti, medunarodne sigurnosti, kiberneticke sigurnosti, kriznog
menadzmenta, medunarodnih odnosa i diplomatije, borbe protiv terorizma,
menagmenta u medijima i ostala podruéja o kojima se Strane, po potrebi, dogovore,

¢) pracenje i analiza vojno - politikih i drugih kretanja u irem sigurnosnom kontekstu,

d) afirmacija i publiciranje nau¢ne i stru¢ne misli u oblasti odbrane,

¢) aspektima medusobne koordinacije, saradnje i zajedni¢kog djelovanja u oblasti
izvidenja zakonom ili drugim pravno-normativnim aktom definisanih misija i
zadataka.

Strane u Sporazumu mogu ostvarivati i druge oblike usagladene saradnje, u skladu sa
zakonskim nadleznostima, mogu¢nostima i potrebama.

Strane u Sporazumu mogu u realizaciju utvrdenih oblika saradnje, usaglaeno i po
odobrenju zastupnika Strana'u Sporazumu, ukljuéivati i druge relevantne domade i
medunarodne subjekte iz vladinog i nevladinog sektora.
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Clan 5.
(Protokoli o saradnji)

Strane u Sporazumu realiziraju saradnju prema utvrdenim oblicima, na osnovu
zakljugenih protokola o saradnji i odobrenih planova saradnje.

Protokole o saradnji iniciraju, izraduju i usagla§avaju Strane u Sporazumu.

Protokole o saradnji zakljuguju i potpisuju zastupnici Strana u Sporazumu, a istima se
ureduju svi aspekti od znacaja za saradnju i realizaciju protokola.

Protokoli o saradnji su osnov za izradu planova saradnje.

Clan 6.
(Planovi saradnje)

(1) Planovi saradnje ukljutuju detaljno razradene planske aktivnosti, prema sljede¢em:
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a) naziv aktivnosti,

b) opis aktivnosti,

c) nosilac realizacije aktivnosti,

d) saradnik u realizaciji aktivnosti,

e) rok realizacije aktivnosti,

f) ostale podatke od znacaja za realizaciju planskih aktivnosti.

Planove saradnje iniciraju, izraduju i usagladavaju Strane u Sporazumu.
Usaglagene planove saradnje zajednicki odobravaju zastupnici Strana u Sporazumu.

Protokoli o saradnji mogu uljudivati vise planova saradnje.

DIO TRECI - IMPLEMENTACIJA SPORAZUMA

Clan 7.
(Odgovornosti i obaveze Strana u Sporazumu)

Strane u Sporazumu su odgovorne za implementaciju Sporazuma i u tom pravcu
poduzimanje potrebnih mjera i aktivnosti.

Sporazum se implementira u skladu sa zakonskim nadleznostima, mogucnostima i
potrebama Strana u Sporazumu.

Strane u Sporazumu dogovorno i usaglaseno rje$avaju otvorena pitanja po Sporazumu.

Strane u Sporazumu mogu dogovorno formirati zajednicke stru¢ne timove za realizaciju
utvrdenih oblika, zakljuGenih protokola i odobrenih planova saradnje.

Ukoliko realizacija Sporazuma - plana saradnje zahtijeva odredene medusobne
finansijske obaveze, Strane u Sporazumu su saglasne da ce zakljuciti poseban dokument
o uslovima i na¢inu realizacije medusobnih finansijkih obaveza.
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Clan 8.
(Zajednicki tim za praéenje implementacije Sporazuma)

(1) Strane u Sporazumu, po zakljucivanju Sporazuma, formiraju Zajednicki tim za pracenje
implementacije Sporazuma (u daljem tekstu: zajednicki tim), koji vrdi sagledavanje i
verifikaciju rezultata saradnje po Sporazumu.

(2) Zajednicki tim ¢ine do 3 (tri) predstavnika Strana u Sporazumu, odredena od strane
zastupnika Strana u Sporazumu.

(3) Zajednicki tim odrzava sastanke po potrebi, a najmanje 2 (dva) puta godisnje.

(4) Zajednicki tim izraduje i zastupnicima Strana u Sporazumu  dostavlja zajednicki
potpisane izvjestaje o implementaciji Sporazuma, sa prijedlozima daljnjih mjera i
aktivnosti.

DIO CETVRTI — ZAVRSNE ODREDBE

Clan 9.
(Javne nabavke)

Sporazum se ne odnosi na ugovaranje javnih nabavki, radova, roba i usluga, koje se realizuju
u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama BiH (,,Sluzbeni glasnik BiH*, br. 49/04, 19/05,
52/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09 i 60/10) i drugim propisima iz ove oblasti.

Clan 10.
(ZadrZavanje prava)

Ministarstvo odbrane, u skladu sa zakonskim nadleZnostima za planiranje i organizovanje
naucno-istrazivackog rada od znacaja za odbranu, zadrzava pravo utvrdivanja institucija i
drugih subjekata sa kojima ée ostvarivati saradnju u ovoj oblasti. =

Clan 11.
(Povjerljivost)
L]

(1) Strane u Sporazumu obezbjeduju povjerljivost dokumenta i informacija dobijenih u okviru
ovog Sporazuma.

(2) Dokumentacija i informacije mogu da budu ustupljene trecoj strani samo uz pismenu
saglasnost Strane u Sporazumu koja ih je dostavila.

(3) Informacije o razgovorima i rezultatima razgovora mogu da budu objavljene samo poslije
konsultacija i uz saglasnost Strana.

Clan 12.
(Trajanje, raskid i izmjene i dopune Sporazuma)

(1) Sporazum se zakljuéuje na neodredeno vrijeme.
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(2) Strane u Sporazumu mogu raskinuti Sporazum dogovorno ili Jjednostrano, uz najavu i
obrazloZenje razloga raskida najmanje 30 (trideset) dana prije takvog postupka.

3) IZIIIJB]’IC 1 dopune Sporazuma vrie se na naéin n njegovog donogenja, a prijedlog za njegove
izmjene i dopune Strane u Sporazumu podnose usaglaseno ili pojedinacno.

Clan 13.
(Potpisivanje Sporazuma)

Sporazum se potpisuje u 6 (8est) istovjetnih pnmjeraka na sluzbenim jezicima i pismima u
sluzbenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini, pri ¢emu svaka Strana u Sporazumu zadrzava po
Jedan primjerak Sporazuma na svakom od jezika i pisama.

Clan 14.
(Stupanje na snagu)

Sporazum stupa na snagu danom potpisivanja od strane zastupnika Strana u Sporazumu.

U Sarajevu, 26.02.2019. godine

Broj: 47-1/19. Broj: 06-33-1-673-3/19





